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Arabic Alphabet ( ر-ذ ) 

لُ مِنَ الْقرُْآنِ مَا هوَُ شِفاَءٌ وَرَحْمَةٌ للِْمُؤْمِنيِنَ ۙ وَلََ يزَِيدُ الظَّالمِِينَ إلََِّ خَسَارًا»  «وَننُزَِّ

“We narrate to you the best of narratives by our revealing to you this Quran, 
certainly one of those who certainly did not know.”though before this you were  

ذَا إلِيَْكَ  أوَْحَيْناَ بمَِا الْقَصَصِ  أحَْسَنَ  عَليَْكَ  نقَصُ   نحَْنُ »   12]–[3«الْغَافلِيِنَ  لمَِنَ  قبَْلهِِ  مِنْ  كُنْتَ  وَإنِْ  الْقرُْآنَ  هََٰ

“We relate to you, [O Muhammad], the best of stories in what We have revealed to you of this Qur’an 

although you were, before it, among the unaware.” 

 

 

Letter Name Transliteration Pronunciation 

 Thāl ذال ذ

 

The equivalent English letter is ‘Th’ as in 
‘Rather’ 

 

 



 

 

Letter Name Transliteration Pronunciation 

 ’Rā راء ر

 

The equivalent English letter is ‘R’ as in 
‘Road’ 

 



 

 

َ وَذَرُوا مَا بَقِيَ مِنَ  » قُوا اللََّّ هَا الَّذِينَ آمَنُوا اتَّ بَايَا أيَُّ ِ وَرَسُولِ فَإنِْ لَمْ تَفْعَلوُا  *إنِْ كُنْتُمْ مُؤْمِنِينَ  الرِّ ه فَأذَْنُوا بِحَرْبٍ مِنَ اللََّّ

...»278,9]–[2  

“O you who have believed, fear Allah and give up what remains [due to you] of interest, if you should be 

believers. And if you do not, then be informed of a war [against you] from Allah and His Messenger.” 

 

كِنْ ليِطَْمَئنَِّ قلَْبيِ ۖ أَرِنيِ رَبِّ وَإذِْ قاَلَ إبِْرَاهِيمُ »  2]–[260...«كَيْفَ تحُْييِ الْمَوْتىََٰ ۖ قاَلَ أوََلمَْ تؤُْمِنْ ۖ قاَلَ بلَىََٰ وَلََٰ

give life to the dead." [Allah] said,  “And [mention] when Abraham said, "My Lord, show me how You

"Have you not believed?" He said, "Yes, but [I ask] only that my heart may be satisfied...” 
 


